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RÅDETS SJÄTTE DIREKTIV

av den 17 december 1982

grundat på artikel 54.3 g i fördraget om delning av aktiebolag

(82/891/EEG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS RÅD HAR ANTAGIT DETTA DI-
REKTIV

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska ekonomiska
gemenskapen, särskilt artikel 54.3 g i detta,

med beaktande av kommissionens förslag (1),

med beaktande av Europaparlamentets yttrande (2),

med beaktande av Ekonomiska och sociala kommitténs yttrande (3), och

med beaktande av följande:

Den samordning som föreskrivs i artikel 54.3 g och i det allmänna
programmet för avskaffande av begränsningar i etableringsfriheten (4),
inleddes med direktiv 68/151/EEG (5).

Samordningen fortsatte såvitt avser bildande av aktiebolag (public limi-
ted liability companies) samt bevarande och ändring av dessas kapital
med direktiv 77/91/EEG (6), såvitt avser årsbokslut för vissa bolagsfor-
mer med direktiv 78/660/EEG (7) och såvitt avser fusioner av aktiebolag
med direktiv 78/855/EEG (8).

Direktiv 78/855/EEG har endast reglerat fusion av aktiebolag och vissa
förfaranden som är likvärdiga med fusion. Kommissionens förslag om-
fattade emellertid även delningsförfaranden. Europaparlamentet samt
Ekonomiska och sociala kommittén uttalade sig till förmån för en re-
glering av sådana förfaranden.

På grund av likheten mellan fusions- och delningsförfarandena kan
risken för ett kringgående av de skyddsåtgärder som föreskrivs i direktiv
78/855/EEG i fråga om fusioner undvikas, endast om ett likvärdigt
skydd föreskrivs i fråga om delning.

Skyddet för delägarnas och tredje mans intressen kräver att medlems-
staternas lagstiftning om delning av aktiebolag samordnas, om medlems-
staterna tillåter sådan delning.

Vid denna samordning är det särskilt viktigt att aktieägarna i de bolag
som deltar i delningen får en ändamålsenlig och så långt möjligt ob-
jektiv information samt att deras rättigheter skyddas på lämpligt sätt.

Bestämmelser om skydd för arbetstagares rättigheter vid överföring av
företag, rörelser eller delar av rörelser finns för närvarande i direktiv
77/187/EEG (9).

Borgenärerna, inräknat obligationshavare, och innehavarna av andra rät-
tigheter i de bolag som omfattas av delningen måste skyddas så att
delningen inte inverkar negativt på deras intressen.

▼B
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Bestämmelserna om offentlighet i direktiv 68/151/EEG måste utsträckas
till att gälla delning, så att tredje mån får tillräcklig information.

För att hindra att de garantier som tillförsäkras bolagsmännen och tredje
man i samband med delning kringgås, måste detta skydd utsträckas till
att omfatta också vissa andra rättsliga förfaranden som i väsentliga av-
seenden liknar delning.

För att säkerställa rättssäkerheten i förhållandet mellan de bolag som
omfattas av delningen, mellan dessa bolag och tredje man och mellan
aktieägarna inbördes måste ogiltighetsfallen begränsas. Därvid måste
föreskrivas, å ena sidan att fel såvitt möjligt skall avhjälpas och å andra
sidan att ogiltighet endast får göras gällande inom en kort tidsfrist.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. Om medlemsstaterna tillåter bolag som avses i artikel 1.1 i direktiv
78/855/EEG och som är underställda deras lagstiftning att genomföra en
sådan delning genom förvärv som anges i artikel 2 i detta direktiv, skall
medlemsstaterna reglera förfarandet enligt bestämmelserna i kapitel I i
detta direktiv.

2. Om medlemsstaterna tillåter bolag som avses i punkt 1 att genom-
föra en sådan delning genom bildande av nytt bolag som anges i arti-
kel 21, skall medlemsstaterna reglera förfarandet enligt bestämmelserna
i kapitel II.

3. Om medlemsstaterna tillåter bolag som avses i punkt 1 att genom-
föra ett förfarande varigenom en sådan delning genom förvärv som
anges i artikel 2.1 äger rum i förening med en sådan delning genom
bildande av ett eller flera nya bolag som anges i artikel 21.1, skall
medlemsstaterna reglera förfarandet enligt bestämmelserna i kapitel I
och i artikel 22.

4. Artikel 1.2 och 1.3 i direktiv 78/855/EEG skall tillämpas.

KAPITEL I

Delning genom förvärv

Artikel 2

1. I detta direktiv avses med ”delning genom förvärv” ett sådant
förfarande varigenom ett bolag upplöses utan likvidation och i samband
därmed överför samtliga sina tillgångar och skulder till flera än ett bolag
i utbyte mot att aktieägarna i det delade bolaget tilldelas aktier i de
bolag som mottar tillskott med anledning av delningen (de mottagande
bolagen) och i förekommande fall en kontant ersättning som inte får
överstiga tio procent av de tilldelade aktiernas nominella värde eller, i
avsaknad av sådant värde, aktiernas bokförda parivärde.

2. Artikel 3.2 i direktiv 78/855/EEG skall tillämpas.

3. Då detta direktiv hänvisar till direktiv 78/855/EEG skall med ut-
trycket ”fusionerande bolag” avses, de bolag som deltar i en delning,
med uttrycket ”överlåtande bolag” det delade bolaget, med uttrycket
”övertagande bolag” vart och ett av de mottagande bolagen och med
uttrycket ”fusionsplan” delningsplanen.

Artikel 3

1. Förvaltnings- och ledningsorganen i de bolag som deltar i del-
ningen skall upprätta en skriftlig delningsplan.

▼B
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2. Delningsplanen skall innehålla minst följande uppgifter:

a) Form, namn och säte för de bolag som deltar i delningen.

b) Aktiernas utbytesförhållande och i förekommande fall storleken av
den kontanta ersättningen.

c) De närmare villkoren för tilldelning av aktier i de mottagande
bolagen.

d) Den tidpunkt från vilken sistnämnda aktier ger rätt till utdelning av
vinst samt varje särskilt förhållande som berör denna rätt.

e) Den tidpunkt från vilken det delade bolagets åtgärder i bokförings-
hänseende skall anses företagna för något av de mottagande bola-
gens räkning.

f) De rättigheter som de mottagande bolagen tillförsäkrar innehavare
av sådana aktier till vilka särskilda rättigheter är knutna och in-
nehavare av andra värdepapper än aktier eller de åtgärder som
föreslås till förmån för dessa personer.

g) Varje särskild förmån som beviljas de sakkunniga som anges i
artikel 8.1 och ledamöterna av förvaltnings-, lednings-, tillsyns-
eller kontrollorganen i de bolag som deltar i delningen.

h) En noggrann beskrivning och fördelning av de tillgångar och skul-
der som skall överföras till vart och ett av de mottagande bolagen.

i) Fördelningen på det delade bolagets aktieägare av aktier i de mot-
tagande bolagen och grunderna för fördelningen.

3. a) Om en tillgång inte har fördelats i delningsplanen och en tolk-
ning av denna inte gör det möjligt att bestämma fördelningen,
skall tillgången eller dess värde fördelas mellan alla de motta-
gande bolagen i förhållande till den del av nettotillgångarna
som har tilldelats vart och ett av bolagen enligt delningspla-
nen.

b) Om en skuld inte har fördelats i delningsplanen och en tolk-
ning av denna inte gör det möjligt att bestämma fördelningen
skall varje mottagande bolag ansvara solidariskt för skulden.
Medlemsstaterna får bestämma att detta solidariska ansvar
skall begränsas till den nettobehållning som tilldelas vart och
ett av de mottagande bolagen.

Artikel 4

Delningsplanen skall offentliggöras för vart och ett av de bolag som
deltar i delningen, enligt varje medlemsstats lagstiftning i överensstäm-
melse med artikel 3 i direktiv 68/151/EEG (1), minst en månad före
dagen för den bolagsstämma som skall besluta om delningsplanen.

Artikel 5

1. En delning fordrar godkännande av minst bolagsstämman i varje
bolag som deltar i delningen. Artikel 7 i direktiv 78/855/EEG skall till-
lämpas i fråga om vilken majoritet som fordras för sådana beslut, be-
slutens räckvidd och i vilka fall det fordras en särskild omröstning.

2. Om aktieägarna i det delade bolaget tilldelas aktier i de motta-
gande bolagen på annat sätt än i förhållande till sin rätt till kapitalet i
det delade bolaget, får medlemsstaterna föreskriva att minoritetsaktieä-
garna i det delade bolaget skall ha rätt att få sina aktier inlösta. De skall
i sådant fall ha rätt till ett vederlag som svarar mot värdet av deras
aktier. Om tvist uppkommer angående vederlaget skall det vara möjligt
att få detta bestämt av domstol.

▼B
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Artikel 6

Lagstiftningen i en medlemsstat behöver inte föreskriva att delningen
skall godkännas av bolagsstämman i ett mottagande bolag, om följande
villkor är uppfyllda:

a) Det i artikel 4 föreskrivna offentliggörandet skall för det mottagande
bolaget ske minst en månad före dagen för den bolagsstämma i det
delade bolaget som skall besluta om delningsplanen.

b) Alla aktieägare i det mottagande bolaget skall ha rätt att minst en
månad före den i a nämnda dagen ta del av de i artikel 9.1 angivna
handlingarna hos det mottagande bolaget där detta har sitt säte.

c) En eller flera aktieägare i det mottagande bolaget med ett aktieinne-
hav som uppgår till en viss minsta procent av det tecknade kapitalet
skall ha rätt att fordra att en bolagsstämma i det mottagande bolaget
sammankallas för att besluta om godkännande av delningen. Det
minsta procenttalet får inte sättas högre än till fem procent. Med-
lemsstaterna får dock föreskriva att aktier utan rösträtt inte skall tas
med vid denna beräkning.

Artikel 7

1. Förvaltnings- och ledningsorganen i vart och ett av de bolag som
deltar i delningen skall upprätta en utförlig skriftlig redogörelse i vilken
delningsplanen och därvid särskilt utbytesförhållandet mellan aktierna
och grunderna för dessas fördelning förklaras och bedöms rättsligt och
ekonomiskt.

2. Redogörelsen skall i förekommande fall även ange särskilda vär-
deringssvårigheter.

I redogörelsen skall även anges om det för de mottagande bolagen har
upprättats något sådant utlåtande över apportegendom som avses i arti-
kel 27.2 i direktiv 77/91/EEG (1) och i vilket register utlåtandet skall
vara infört.

3. Förvaltnings- eller ledningsorganen i det delade bolaget skall un-
derrätta bolagsstämman i det bolaget samt de mottagande bolagens för-
valtnings- eller ledningsorgan, så att dessa organ kan underrätta sina
respektive bolagsstämmor, om alla väsentliga ändringar i tillgångarna
och skulderna som har inträffat mellan tidpunkten för upprättandet av
delningsplanen och tidpunkten för den bolagsstämma i det delade bola-
get som skall besluta om delningsplanen.

Artikel 8

1. För vart och ett av de bolag som deltar i delningen skall en eller
flera oberoende sakkunniga, som utses eller godkänns av en domstol
eller en förvaltningsmyndighet, granska delningsplanen och lämna ett
skriftligt utlåtande till aktieägarna. Lagstiftningen i en medlemsstat kan
dock föreskriva att det får förordnas en eller flera oberoende sakkunniga
för alla de bolag som deltar i delningen, om förordnandet meddelas av
en domstol eller en förvaltningsmyndighet på bolagens gemensamma
begäran. Beroende på varje medlemsstats lagstiftning kan de sakkunniga
vara fysiska eller juridiska personer eller andra bolag.

2. Artikel 10.2 och 10.3 i direktiv 78/855/EEG skall tillämpas.

3. Medlemsstaterna får föreskriva att det utlåtande över apportegen-
dom som avses i artikel 27.2 i direktiv 77/91/EEG och det utlåtande
över delningsplanen som avses i punkt 1 ovan skall upprättas av samma
sakkunnig eller sakkunniga.

▼B
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Artikel 9

1. Minst en månad före dagen för den bolagsstämma som skall be-
sluta om delningsplanen skall alla aktieägare ha rätt att hos bolaget där
detta har sitt säte ta del av minst följande handlingar:

a) Delningsplanen.

b) Årsbokslut och förvaltningsberättelser för de senaste tre räkenskaps-
åren för de bolag som deltar i delningen.

c) En särskild redovisning som skall avslutas tidigast den första dagen i
den tredje månaden före den tidpunkt då delningsplanen upprättades,
om det senaste årsbokslutet avser ett räkenskapsår som avslutades
mer än sex månader före sistnämnda tidpunkt.

d) De i artikel 7.1 nämnda redogörelserna av förvaltningseller lednings-
organen i de bolag som deltar i delningen.

▼M1
e) I förekommande fall de utlåtanden som nämns i artikel 8.

▼B
2. Den i punkt 1 c nämnda särskilda redovisningen skall utarbetas
enligt samma metoder och med begagnande av samma uppställning som
den senaste balansräkningen.

Lagstiftningen i en medlemsstat får dock föreskriva

a) att någon ny fysisk inventering inte behöver genomföras,

b) att de värden som har åsatts i den senaste balansräkningen endast
behöver ändras så att de återspeglar affärshändelserna; hänsyn skall
dock tas till

— avskrivningar och avsättningar under den mellanliggande tiden,

— sådana väsentliga ändringar av faktiska värden som inte framgår
av bokföringen.

3. Varje aktieägare skall ha rätt att på begäran och kostnadsfritt få
kopior av samtliga eller, om så önskas, vissa av de i punkt 1 nämnda
handlingarna.

▼M1

Artikel 10

1. Det ska inte krävas vare sig någon granskning av delningsplanen
eller något utlåtande från en sakkunnig i enlighet med artikel 8.1 om
alla delägare och innehavare av andra värdepapper med rösträtt i vart
och ett av de bolag som ingår i delningen är eniga om detta.

2. Medlemsstaterna får tillåta att artikel 7 och artikel 9.1 c och d inte
tillämpas, om alla delägare och innehavare av andra värdepapper med
rösträtt i vart och ett av de bolag som ingår i delningen är eniga om
detta.

▼B

Artikel 11

Skyddet för de anställdas rättigheter i varje bolag som deltar i delningen
skall regleras enligt direktiv 77/187/EEG (1).

▼B
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Artikel 12

1. Lagstiftningen i medlemsstaterna skall på ett betryggande sätt
skydda rättigheterna för de borgenärer i de bolag som deltar i delningen
vilkas fordringar har uppkommit före offentliggörandet av delningspla-
nen och inte var förfallna till betalning vid offentliggörandet.

2. I detta syfte skall lagstiftningen i medlemsstaterna minst föreskriva
att dessa borgenärer skall ha rätt till betryggande säkerhet, om ett sådant
skydd behövs med hänsyn till de ekonomiska förhållandena i det delade
bolaget och i de bolag till vilka skulderna skall överföras enligt del-
ningsplanen samt om borgenärerna inte redan har sådan säkerhet.

3. Om en borgenär inte har gottgjorts av det bolag till vilken skulden
har överförts enligt delningsplanen, skall de mottagande bolagen ansvara
solidariskt för skulden. Medlemsstaterna får begränsa ansvarigheten till
den nettobehållning som tilldelas varje bolag, utom i fråga om det bolag
till vilket skulden har överförts. Medlemsstaterna behöver dock inte
tillämpa denna punkt, om delningen sker under tillsyn av en domstol
som avses i artikel 23 och en majoritet av borgenärerna, företrädande tre
fjärdedelar av de sammanlagda fordringarna, eller en majoritet av en
kategori borgenärer i det delade bolaget, företrädande tre fjärdedelar av
fordringarna inom denna kategori, vid ett sammanträde enligt artikel 23.1
c har avstått från att göra detta solidariska ansvar gällande.

4. Artikel 13.3 i direktiv 78/855/EEG skall tillämpas.

5. Med förbehåll för bestämmelser om ett gemensamt utövande av
obligationshavarnas rättigheter i de bolag som deltar i delningen skall
punkt 1-4 tillämpas på obligationshavarna, om inte dessa vid ett sam-
manträde förutsatt att sådana sammanträden regleras i den nationella
lagstiftningen - eller individuellt har godkänt delningen.

6. Medlemsstaterna får föreskriva att de mottagande bolagen skall
ansvara solidariskt för det delade bolagets förpliktelser. I så fall behöver
de inte tillämpa de föregående punkterna.

7. Om en medlemsstat tillämpar den i punkt 1-5 angivna ordningen
till skydd för borgenärerna samtidigt som medlemsstaten kräver solida-
riskt ansvar av de mottagande bolagen enligt punkt 6, får medlemsstaten
begränsa detta ansvar till den nettobehållning som har tilldelats vart och
ett av bolagen.

Artikel 13

Innehavare av sådana andra värdepapper än aktier till vilka särskilda
rättigheter är knutna skall, i de mottagande bolag mot vilka värdepap-
peren enligt delningsplanen kan göras gällande ha minst samma rättig-
heter som i det delade bolaget, om inte innehavarna av värdepapperen
vid ett sammanträde - förutsatt att sådana sammanträden regleras i den
nationella lagstiftningen - eller individuellt har godkänt en ändring av
rättigheterna eller har rätt att få värdepapperen återköpta.

Artikel 14

Om lagstiftningen i en medlemsstat inte föreskriver någon förebyggande
rättslig eller administrativ kontroll av att en delning är lagenlig eller om
denna kontroll inte omfattar alla för delningen föreskrivna rättshand-
lingar, skall artikel 16 i direktiv 78/855/EEG tillämpas.

Artikel 15

Lagstiftningen i medlemsstaterna skall ange den tidpunkt då delningen
blir gällande.

▼B
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Artikel 16

1. En delning skall för vart och ett av de bolag som deltar i del-
ningen offentliggöras enligt varje medlemsstats lagstiftning som skall
vara i överensstämmelse med artikel 3 i direktiv 68/151/EEG.

2. Varje mottagande bolag kan själv vidta de formaliteter angående
offentliggörandet som hänför sig till det delade bolaget.

Artikel 17

1. En delning skall i kraft av själva lagstiftningen ha följande rätts-
verkningar, vilka skall inträda samtidigt:

a) Både i förhållandet mellan det delade bolaget och de mottagande
bolagen och i förhållandet till tredje man övergår det delade bolagets
samtliga tillgångar och skulder till de mottagande bolagen; över-
gången skall äga rum enligt fördelningen i delningsplanen eller arti-
kel 3.3.

b) Aktieägarna i det delade bolaget blir aktieägare i ett eller flera av de
mottagande bolagen enligt fördelningen i delningsplanen.

c) Det delade bolaget upphör.

2. Aktier i ett mottagande bolag får inte ges i utbyte mot aktier i det
delade bolaget, om aktierna i det delade bolaget innehas antingen

a) av det mottagande bolaget själv eller av någon som handlar i eget
namn men för bolagets räkning, eller

b) av det delade bolaget själv eller av någon som handlar i eget namn
men för bolagets räkning.

3. Vad nu sagts skall inte inkräkta på den lagstiftning i medlemssta-
terna som föreskriver särskilda formaliteter för att överföringen av vissa
tillgångar, rättigheter och förpliktelser från det delade bolaget skall gälla
mot tredje man. Det eller de mottagande bolagen till vilka sådana till-
gångar, rättigheter eller förpliktelser överförs enligt delningsplanen eller
artikel 3.3 får själva verkställa dessa formaliteter. Lagstiftningen i med-
lemsstaterna kan dock tillåta att det delade bolaget fortsätter att verk-
ställa dessa formaliteter under en begränsad tid som, utom i undantags-
fall, inte får vara längre än sex månader räknat från den tidpunkt då
delningen blir gällande.

Artikel 18

Lagstiftningen i medlemsstaterna skall minst innehålla regler om det
civilrättsliga ansvar som ledamöterna i det delade bolagets förvaltnings-
eller ledningsorgan skall ha mot det bolagets aktieägare på grund av fel
som ledamöterna i dessa organ uppsåtligen eller av vårdslöshet har
begått vid förberedelsen och genomförandet av delningen, samt regler
om det civilrättsliga ansvar som de sakkunniga, vilka ansvarar för upp-
rättandet i det delade bolaget av det i artikel 8 angivna utlåtandet, skall
ha på grund av fel som de genom oförsvarligt förfarande har begått då
de utförde sitt uppdrag.

Artikel 19

1. Lagstiftningen i medlemsstaterna får endast innehålla sådana regler
om ogiltighet av en delning som uppfyller följande villkor:

a) Ogiltigheten skall beslutas av domstol.

b) En delning som har blivit gällande enligt artikel 15 får förklaras
ogiltig endast om det inte har förekommit någon förebyggande rätts-
lig eller administrativ kontroll av delningens lagenlighet eller offici-

▼B
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ellt bestyrkta handlingar inte har upprättats eller om det visas att
bolagsstämmans beslut är ogiltigt eller kan förklaras ogiltigt enligt
nationell rätt.

c) Rättsliga åtgärder får inte vidtas om det har förflutit mer än sex
månader från det att delningen kom att gälla mot den som åberopar
ogiltigheten eller om bristen har avhjälpts.

d) Om det är möjligt att avhjälpa den brist, på grund av vilken del-
ningen kan förklaras ogiltig, skall domstolen ge bolagen i fråga till-
fälle att inom viss tid göra detta.

e) Ett rättsligt avgörande varigenom en delning förklaras ogiltig skall
offentliggöras enligt varje medlemsstats lagstiftning som skall vara i
överensstämmelse med artikel 3 i direktiv 68/151/EEG.

f) Om en medlemsstats lagstiftning medger att tredje man överklagar
avgörandet, får detta ske senast sex månader efter det att avgörandet
offentliggjorts i överensstämmelse med direktiv 68/151/EEG.

g) Ett avgörande varigenom en delning förklaras ogiltig skall inte i och
för sig inkräkta på giltigheten av de förpliktelser som har uppkommit
för eller gentemot de mottagande bolagen innan avgörandet blev
offentligt tillgängligt men efter den i artikel 15 angivna tidpunkten.

h) Varje mottagande bolag skall ansvara för de förpliktelser som åvilar
bolaget och som har uppkommit efter den tidpunkt då delningen blev
gällande men före den tidpunkt då avgörandet om delningens ogil-
tighet offentliggjordes. Även det delade bolaget skall ansvara för
dessa förpliktelser. Medlemsstaterna får föreskriva att detta ansvar
skall begränsas till den del av nettobehållningen som har tilldelats
det mottagande bolag för vilket förpliktelserna har uppkommit.

2. Med avvikelse från punkt 1 a får lagstiftningen i en medlemsstat
även föreskriva att en administrativ myndighet kan besluta om en del-
nings ogiltighet, om ett sådant avgörande kan överklagas till domstol.
Bestämmelserna i b, d, e, f, g och h skall tillämpas på motsvarande sätt i
fråga om den administrativa myndigheten. Ogiltighetsförfarandet får inte
inledas senare än sex månader efter den i artikel 15 angivna tidpunkten.

3. Vad nu sagts inkräktar inte på medlemsstaternas lagstiftning om
ogiltighetsförklaring av en delning med anledning av annan kontroll än
den förebyggande rättsliga eller administrativa kontrollen av delningens
lagenlighet.

Artikel 20

Med förbehåll för vad som gäller enligt artikel 6 behöver inte medlems-
staterna kräva att delningen godkänns på bolagsstämma i det delade
bolaget, om de mottagande bolagen tillsammans äger alla aktier i det
delade bolaget och alla andra värdepapper som är förenade med rösträtt
på bolagsstämman i det sistnämnda bolaget, samt minst följande villkor
är uppfyllda:

a) det i artikel 4 föreskrivna offentliggörandet skall för vart och ett av
de bolag som deltar i förfarandet äga rum minst en månad innan
förfarandet blir gällande,

b) alla aktieägare i de bolag som deltar i delningen skall ha rätt att
minst en månad innan förfarandet blir gällande, hos sitt bolag där
detta har sitt säte ta del av de i artikel 9.1 angivna handlingarna.
Även artikel 9.2 och 9.3 skall tillämpas,

c) en eller flera aktieägare i det delade bolaget med ett aktieinnehav
som uppgår till en viss minsta procent av det tecknade kapitalet skall
ha rätt att fordra att en bolagsstämma i det delade bolaget samman-
kallas för att besluta om godkännande av delningen. Det minsta
procenttalet får inte sättas högre än till fem procent. Medlemsstaterna
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får dock föreskriva att aktier utan rösträtt inte skall tas med vid
denna beräkning,

d) om någon bolagsstämma i det delade bolaget inte sammankallas för
att besluta om godkännande av delningen, skall de i artikel 7.3 före-
skrivna upplysningarna avse alla väsentliga ändringar i tillgångarna
och skulderna som har inträffat efter upprättandet av delningsplanen.

KAPITEL II

Delning genom bildande av nya bolag

Artikel 21

1. I detta direktiv avses med ”delning genom bildande av nya bolag”
ett sådant förfarande varigenom ett bolag upplöses utan likvidation och i
samband därmed överför samtliga sina tillgångar och skulder till flera än
ett nybildat bolag, mot vederlag till aktieägarna i det delade bolaget i
form av aktier i de mottagande bolagen och i förekommande fall en
kontant ersättning som inte får överstiga tio procent av de tilldelade
aktiernas nominella värde eller, i avsaknad av sådant värde, aktiernas
bokförda pari värde.

2. Artikel 4.2 i direktiv 78/855/EEG skall tillämpas.

Artikel 22

1. Artikel 3, 4, 5 och 7, 8.1 och 8.2 samt 9-19 i detta direktiv skall
tillämpas vid delning genom bildande av nya bolag, dock med förbehåll
för bestämmelserna i artikel 11 och 12 i direktiv 68/151/EEG. Därvid
skall med ”bolag som deltar i delningen” avses det delade bolaget och
med ”mottagande bolag” vart och ett av de nya bolagen.

2. Delningsplanen skall utöver de uppgifter som anges i artikel 3.2
ange form, namn och säte för vart och ett av de nya bolagen.

3. Delningsplanen och, om de är intagna i särskilda handlingar, de
nya bolagens stiftelseurkunder eller utkast till stiftelseurkunder och bo-
lagsordningar eller utkast till bolagsordningar måste godkännas av bo-
lagsstämman i det delade bolaget.

4. Medlemsstaterna får föreskriva att det utlåtande över apportegen-
dom som avses i artikel 10 i direktiv 77/91/EEG och det utlåtande över
delningsplanen som avses i artikel 8.1 ovan skall upprättas av samma
sakkunnig eller sakkunniga.

5. Medlemsstaterna får föreskriva att varken artikel 8 eller artikel 9
skall tillämpas, såvitt avser de sakkunnigas utlåtande, om aktierna i vart
och ett av de nya bolagen tilldelas aktieägarna i det delade bolaget i
förhållande till deras rätt till kapitalet i det sistnämnda bolaget.

KAPITEL III

Delning under tillsyn av domstol

Artikel 23

1. Medlemsstaterna får tillämpa punkt 2 om delningen sker under
tillsyn av en domstol med behörighet att

a) kalla aktieägarna i det delade bolaget till en bolagsstämma för att
besluta om delningen,

b) tillse att aktieägarna i vart och ett av de bolag som deltar i delningen
har mottagit eller kan få tillgång till åtminstone de handlingar som
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avses i artikel 9 i sådan tid att de har möjlighet att gå igenom
handlingarna före dagen för den bolagsstämma i deras bolag som
skall besluta om delningen; om en medlemsstat begagnar sig av den
i artikel 6 angivna möjligheten, skall tidsfristen vara tillräckligt lång
för att aktieägarna i de mottagande bolagen skall få möjlighet att
utöva de rättigheter som tillkommer dem enligt sistnämnda artikel,

c) kalla till alla erforderliga sammanträden med borgenärerna i de bolag
som deltar i delningen, för att besluta om denna,

d) tillse att borgenärerna i vart och ett av de bolag som deltar i del-
ningen har mottagit eller kan få tillgång till åtminstone delnings-
planen i sådan tid att de har möjlighet att gå igenom planen före
den i b angivna dagen,

e) godkänna delningsplanen.

2. Om domstolen fastställer att de i punkt 1 b och d angivna villko-
ren är uppfyllda och att aktieägarna och borgenärerna inte kan lida
någon skada, får domstolen befria de bolag som deltar i delningen
från att tillämpa

a) artikel 4, under förutsättning att den i artikel 12.1 avsedda betryg-
gande ordningen till skydd för borgenärernas rättigheter omfattar alla
fordringar oavsett när de har uppkommit,

b) de i artikel 6 a och b angivna villkoren, om en medlemsstat begagnar
sig av den i artikel 6 angivna möjligheten,

c) artikel 9 såvitt gäller den tid och det sätt som där anges för att ge
aktieägarna möjlighet att ta del av de handlingar som avses i den
artikeln.

KAPITEL IV

Andra med delning likställda förfaranden

Artikel 24

Om lagstiftningen i en medlemsstat tillåter att den kontanta ersättningen
vid ett i artikel 1 angivet förfarande överstiger tio procent, skall kapitel
I, II och III tillämpas.

Artikel 25

Om lagstiftningen i en medlemsstat tillåter ett i artikel 1 angivet förfa-
rande utan att det delade bolaget därvid upplöses, skall kapitel I, II och
III tillämpas, med undantag för artikel 17.1 c.

KAPITEL V

Avslutande bestämmelser

Artikel 26

1. Medlemsstaterna skall före den 1 januari 1986 sätta i kraft de lagar
och andra författningar som behövs för att följa detta direktiv, i den mån
de vid sistnämnda tidpunkt tillåter sådana förfaranden som omfattas av
direktivet. De skall genast underrätta kommissionen om detta.

2. Om en medlemsstat efter den i punkt 1 angivna tidpunkten tillåter
delning, skall den sätta i kraft de i nämnda punkt avsedda författning-
arna vid den tidpunkt då delningsförfarandet blir tillåtet. Den skall
genast underrätta kommissionen om detta.
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3. En tidsfrist på fem år från ikraftsättandet av de i punkt 1 angivna
bestämmelserna får dock föreskrivas när det gäller bestämmelsernas
tillämpning på ”unregistered companies” i Storbritannien och på Irland.

4. Medlemsstaterna behöver inte tillämpa artikel 12 och 13 på inne-
havare av sådana skuldebrev och andra värdepapper som kan bytas ut
mot aktier, om emissionsvillkoren vid tidpunkten för ikraftträdandet av
de i punkt 1 eller 2 angivna bestämmelserna på förhand har reglerat
innehavarnas ställning i händelse av en delning.

5. Medlemsstaterna behöver inte tillämpa detta direktiv på delningar
och andra förfaranden som är likställda med delningar, om en i nationell
lagstiftning föreskriven åtgärd eller formalitet för att förbereda eller
genomföra förfarandet redan har vidtagits vid den tidpunkt då de i punkt
1 eller 2 angivna bestämmelserna träder i kraft.

Artikel 27

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna.
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